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This research study primarily focuses on the topic of the caption that is suitable for the deaf’s
educational film, The quasi experiment is applied by using group post — test only design method.
The experiment performs into the same groups. The first experimental, 15 students, is designed to the
prototype 1 caption . The second experimental,15 students, is designed to watch the prototype 2
caption . The data is collected from the deaf student by 15 higher education students and 15 diploma
students. The result is collected immediately after watching of the educational film. Means of
percentage, frequency, t - test were used to analysis the data.

The research outcome are present as follow:

The resulted of deaf’s perception of the educational film to the prototype 1 caption and the
prototype 2 caption , is different. The caption’s exposure; prototype 2 caption has better perception of
the educational film than the prototype 1 caption. The higher education deaf students’s exposure to
the prototype 1 caption and the prototype 2 caption, has better perception than the diploma deaf
students.

The prototype 2 caption is an appropriate caption for the deaf’s perception of the educational
film, It is able to reduce a reading caption. Because of the educational film is a visual communication

media, the deaf’s perceive well.





